
:196 שִׁירוּ
shiru
sing-you (p)  !

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

שִׁיר
shir
song

חָדָשׁ
chdsh
new

שִׁירוּ
shiru
sing-you (p)  !

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

כָּל
kl
all-of

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

:
:

. O sing unto the LORD a
new song: sing unto the
LORD, all the earth.

1

:296 שִׁירוּ
shiru
sing-you (p)  !

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

בָּרֲכוּ
brku
mbless-you (p)  !

שְׁמ�
shm·u
name-of·him

בַּשְּׂרוּ
bshru
mbear -tidings-you (p)  !

מִיּ�ם
m·ium
from·day

־
-

לְי�ם
l·ium
to·day

Sing unto the LORD,
bless his name; shew forth
his salvation from day to
day.

2

יְשׁוּעָת�
ishuoth·u
salvation-of·him

:
:

:396 סַפְּרוּ
sphru
mrecount-you (p)  !

בַגּ�יִם
b·guim
in· the ·nations

כְּב�ד�
kbud·u
glory-of·him

בְּכָל
b·kl
in·all-of

־
-

הָעַמִּים
e·omim
the·peoples

Declare his glory among
the heathen, his wonders
among all people.

3

נִפְלְא�תָיו
nphlauthi·u
deed s-being- nmarvelous-of·him

:
:

:496 כִּי
ki
that

גָד�ל
gdul
great

יְהוָה
ieue
Yahweh

וּמְהֻלָּל
u·mell
and·one-being- mpraised

מְאֹד
mad
exceedingly

נ�רָא
nura
one-being-feared

הוּא
eua
he

עַל
ol
over

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

For the LORD [is] great,
and greatly to be praised: he
[is] to be feared above all
gods.

4

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

:
:

:596 כִּי
ki
that

כָּל
kl
all-of

־
-

אֱלֹהֵי
alei
Elohim-of

הָעַמִּים
e·omim
the·peoples

אֱלִילִים
alilim
forbidden- idol s

וַיהוָה
u·ieue
and·Yahweh

שָׁמַיִם
shmim
heavens

עָשָׂה
oshe
he-made do

:
:

For all the gods of the
nations [are] idols: but the
LORD made the heavens.

5

:696 ה�ד
eud
splendor

־
-

וְהָדָר
u·edr
and·honor

לְפָנָיו
l·phni·u
to·faces-of·him

עֹז
oz
strength

וְתִפְאֶרֶת
u·thpharth
and·beauty

בְּמִקְדָּשׁ�
b·mqdsh·u
in·sanctuary-of·him

:
:

Honour and majesty [are]
before him: strength and
beauty [are] in his
sanctuary.

6

:796 הָבוּ
ebu
grant-you (p)  !

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

מִשְׁפְּח�ת
mshphchuth
families-of

עַמִּים
omim
peoples

הָבוּ
ebu
grant-you (p)  !

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

כָּב�ד
kbud
glory

וָעֹז
u·oz
and·strength

:
:

Give unto the LORD, O
ye kindreds of the people,
give unto the LORD glory
and strength.

7

:896 הָבוּ
ebu
grant-you (p)  !

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

כְּב�ד
kbud
glory-of

שְׁמ�
shm·u
name-of·him

שְׂאוּ
shau
bear-you (p)  !

־
-

מִנְחָה
mnche
present

וּבֹאוּ
u·bau
and·come-you (p)  !

Give unto the LORD the
glory [due unto] his name:
bring an offering, and come
into his courts.

8

לְחַצְר�תָיו
l·chtzruthi·u
to·courts-of·him

:
:

:996 הִשְׁתַּחֲווּ
eshthchuu
sworship-you (p)  !

לַיהוָה
l·ieue
to·Yahweh

בְּהַדְרַת
b·edrth
in·honor-of

־
-

קֹדֶשׁ
qdsh
holiness

חִילוּ
chilu
travail-you (p)  !

מִפָּנָיו
m·phni·u
from·faces-of·him

כָּל
kl
all-of

־
-

O worship the LORD in
the beauty of holiness: fear
before him, all the earth.

9

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

:
:

:1096 אִמְרוּ
amru
say-you (p)  !

בַגּ�יִם
b·guim
in· the ·nations

יְהוָה
ieue
Yahweh

מָלָךְ
mlk
he-reigns

אַף
aph
indeed

־
-

תִּכּ�ן
thkun
she-is-being-established

תֵּבֵל
thbl
habitance

. Say among the heathen
[that] the LORD reigneth:
the world also shall be
established that it shall not
be moved: he shall judge
the people righteously.

10

בַּל
bl
no

־
-

תִּמּ�ט
thmut
she-shall- nslip

יָדִין
idin
he-shall-adjudicate

עַמִּים
omim
peoples

בְּמֵישָׁרִים
b·mishrim
in·equities

:
:

:1196 יִשְׂמְחוּ
ishmchu
they-shall-rejoice

הַשָּׁמַיִם
e·shmim
the·heavens

וְתָגֵל
u·thgl
and·she-shall-exult

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

יִרְעַם
irom
he-shall-thunder

הַיָּם
e·im
the·sea

Let the heavens rejoice,
and let the earth be glad; let
the sea roar, and the fulness
thereof.

11

וּמְלֹא�
u·mla·u
and·fullness-of·him

:
:

:1296 יַעֲלֹז
iolz
he-shall- be-joyous

שָׂדַי
shdi
field

וְכָל
u·kl
and·all-of

־
-

אֲשֶׁר
ashr
which

־
-

בּ�
b·u
in·him

אָז
az
then

יְרַנְּנוּ
irnnu
they-shall- mbe-jubilant

כָּל
kl
all-of

־
-

Let the field be joyful,
and all that [is] therein: then
shall all the trees of the
wood rejoice

12

עֲצֵי
otzi
trees-of

־
-

יָעַר
ior
wildwood

:
:
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:1396 לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

יְהוָה
ieue
Yahweh

כִּי
ki
that

בָא
ba
one-coming

כִּי
ki
that

בָא
ba
one-coming

לִשְׁפֹּט
l·shpht
to·to-judge-of

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

Before the LORD: for he
cometh, for he cometh to
judge the earth: he shall
judge the world with
righteousness, and the
people with his truth.

13

יִשְׁפֹּט
ishpht
he-shall-judge

־
-

תֵּבֵל
thbl
habitance

בְּצֶדֶק
b·tzdq
in·righteousness

וְעַמִּים
u·omim
and·peoples

בֶּאֱמוּנָת�
b·amunth·u
in·truth-of·him

:
:
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